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podmienky stanovené „FIFA recommended star“.
f ) V prípade zmeny miesta stretnutia z dôvodov zákazu štartu, nespôsobilosti ihriska, prípadne jeho rekonštrukcie, 
treba túto skutočnosť nahlásiť v dostatočnom časovom predstihu riadiacej komisii ÚLK a súperom. 
g) Podmienky stanovené pre osvetlenie ihriska
Doporučená   hodnota
 kategórie  Ev (Lx)                       Ev (Lx)
 štadióna  pevné kamery               mobilné kamery
 2  800 – 1400  500 – 1000 
 3  1200 – 1400  800 – 1000
 4  min. 1400   min. 800

V predkolách klubových súťaží UEFA sú minimálmne hodnoty intenzity osvetlenia stanovené na 700 a 1 000 luxov, 
v stretnutiach Európskej ligy na 1 200 luxov a v stretntutiach Ligy majstrov na 1 000 a 1 400 luxov. 
Hodnota intenzity umelého osvetlenia má zodpovedať hodnotám:: Emin. : Emax. = 0,4 a  Emin. : Emed = 0,6

Kontrolu osvetlenia a svetlotechnické merania je FK, prostredníctvom autorizovanej organizácie, povinný, na vlastné 
náklady, vykonať najmenej raz za 4 roky.

h) Podmienkou zaradenia družstva klubu do súťaží CL a II.L pre súťažný ročník 2012/2013 je:                                                                                                                           
CL: Forma právnej subjektivity – akciová spoločnosť;
 Kapacita hľadiska min. 3 000 samostatných sedadiel predpísaného typu, z ktorých 30% musí byť krytých;                                                                                                                                  
 
II. liga: Kapacita  hľadiska pre  min. 1 950 divákov, z  toho 600 na sedenie a z týchto 30% krytých, s predpísaným 
 typom sedadiel;

Štadióny účastníkov týchto súťaží s kapacitou nad 4 000 divákov musia byť rozdelené na sektory tak, aby bolo zabrá-
nené voľnému prechodu medzi sektormi. Pri rizikových stretnutiach je na štadiónoch s kapacitou nad 5 000 divákov 
zakázané používať miesta na státie, pričom za miesta na státie sa považujú aj lavice !    

Pred každým vstupom do areálu štadióna, ako aj do sektora, musia byť tabule s vyznačenými zakázanými predmet-
mi.  Rovnaké tabuľky musia byť umiestnené aj nad okienkami pokladní.

Sektor pre divákov hostí musí mať min. 5% z celkovej kapacity štadióna a musí byť po stranách oddelený oplotením 
vo výške 2,10 m. Musí mať vlastný vstup, hygienické zariadenia a stánky s občerstvením.

i) V občerstvovacích stánkoch musia byť používané iba plastové, resp. papierové poháre a taniere. Akékoľvek sklene-
né predmety sú zakázané. Nápoje v akýchkoľvek uzatvoriteľných obaloch sa nemôžu predávať. V prípade, že divák na   
štadión už prichádza s plastovou fľašou alebo nápojom v akomkoľvek uzatvoriteľnom obale, je usporiadateľ povinný 
mu ich pri vstupe odobrať. Každý projekt výstavby ihriska, miniihriska a štadiónu musí byť v štádiu rozpracovanosti 
konzultovaný a schválený KŠI, príp. LcK SFZ. 

j) Na každom štadióne účastníka CL a II.L s kapacitou nad 2000 divákov musí byť nainštalovaný kamerový systém 
požadovaných parametrov pre sledovanie diváckych sektorov, prístupov a vchodov na štadión, ako aj všetkých ve-
rejných priestorov vo vnútri štadióna (Zákon 479/2008 Zz. §10)

8. HOSPODÁRSKE NÁLEŽITOSTI
a) Každý FK hrá majstrovskú súťaž na vlastné náklady. V prípade, že je stretnutie opakované z titulu nepripravenosti 
stretnutia (viď SP a Pravidla futbalu), zavinenej usporiadajúcim FK, uhradí usporiadajúci FK do 15 dní odo dňa odo-
hrania opakovaného stretnutia hosťujúcemu FK náklady na cestovné a to:
- vo výške polovice preukázaných nákladov  za prepravu prostriedkami hromadnej dopravy (autobus,  vlak, resp.  
doložených cestovnými dokladmi), na základe vystavenej faktúry.

b) v prípade, že hosťujúce družstvo na stretnutie nepricestuje, resp. družstvo usporiadajúceho klubu, ktoré bezdô-
vodne na stretnutie nenastúpi, je povinné do 15 dní zaslať súperovi +nančnú náhradu: CL 700 €, II.L 350 €. V prípade 
neuhradenia povinnej +nančnej náhrady budú voči klubu vyvodené důsledky, v zmysle príslušných ustanovení DP 
a SP SFZ.

c) Odmeny R, AR, NR, DS a DPR (ďalej len delegované osoby) v súťažiach riadených ÚLK sú uvedené v tabuľke:
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Odmeny delegovaných osôb obsahujú "nančné ohodnotenie za výkon príslušnej funkcie delegovanej osoby a ná-
hrady delegovaných osôb v zmysle priloženej tabuľky (cestovné, stravné, ošatné). Uvedené "nančné ohodnotenie 
nezahŕňa povinné odvody delegovaných osôb, ktoré vykonávajú svoju funkciu na základe Dohody o pracovnej čin-
nosti, ani odvedenú daň z príjmov, podľa § 5 zákona č. 595/2003 Z.z. o dani z príjmov.
Odmeny a náhrady za výkon činnosti vo futbalových stretnutiach, budú delegovaným osobám vyplácané EÚ SFZ na 
ich účet, na základe predloženej faktúry alebo platnej Dohody o pracovnej činnosti, uzatvorenej medzi delegovanou 
osobou a SFZ.

FK sú povinné uhradiť preddavkové platby, na základe faktúr vystavených SFZ, bankovým prevodom na účet SFZ 
vedený v SLSP, a.s., č.ú. 5017019990/0900. Variabilný symbol platby je číslo faktúry. Tieto preddavky nezahŕňajú od-
meny a náhrady delegovaným osobám na stretnutia SlP. V tejto súvislosti sú kluby povinné poukázať nižšie uvedené 
"nančné čiastky na účet SFZ nasledovne:

  CL do 06.07.12 8 350 €
             do 26.09.12 8 350 €
                      do  22.02.13 6 950 €
                       do  17.04.13 6 950 €

  II. liga do  13.07.12 5 530,50 €   
                       do  26.09.12 5 530,50 €
                       do    01.03.13 4 600 €
   do  17.04.13 4 600 €

Uvedené platby (1. a  3. splátku) sú FK povinné dokladovať SFZ pri potvrdzovaní súpisiek klubov pred jesennou
a jarnou časťou súťaží.

d) Po ukončení jesennej a jarnej časti súťažného ročníka vykoná EÚ SFZ vyúčtovanie preddavkov a zúčtovanie pla-
tieb za delegované osoby zahŕňajúce aj náklady SFZ týkajúce sa povinných odvodov, ktoré za delegované osoby 
odviedol SFZ. Vyúčtované budú aj náklady na SlP. V prípade preplatku bude do 31.12.2012, resp. do 30.6.2013 vy-
stavený príslušnému FK zo strany SFZ dobropis. V prípade, že preddavkové faktúry nepokryjú všetky náklady SFZ na 
delegované osoby, vystaví SFZ na nedoplatok faktúru a FK ju bude povinný v stanovenej lehote splatnosti uhradiť.

e) Automatickým dôsledkom toho, že klub riadne a včas neuhradí faktúru za delegované osoby, vystavenú SFZ, je 
disciplinárne opatrenie nepodmienečného zastavenia pretekárskej činnosti, ktoré sa vzťahuje len na „A“ družstvo 
dospelých postihnutého klubu a disciplinárne opatrenie zastavenia matričnej činnosti klubu. Za uhradenie faktúry 
riadne a včas, sa považuje jej uhradenie v lehote splatnosti (pripísanie uhrádzanej sumy na účet SFZ pred uplynutím 
lehoty splatnosti) v celej fakturovanej výške, so správnym uvedením variabilného symbolu úhrady.

f ) Výšku vstupného na stretnutia si stanovuje a vstupenky zabezpečuje usporiadajúci FK, pričom FK CL a II.L sú po-
vinné z celkovej kapacity štadióna vyčleniť 5% pre hosťujúci FK. Tento je v prípade záujmu o zakúpenie vstupeniek 
povinný v dostatočnom časovom predstihu zaslať usporiadajúcemu FK záväznú písomnú objednávku, s uvedením 
požadovaného počtu vstupeniek na stretnutie. Ak FK, ktorý si vstupenky objednal a obdržaný počet vstupeniek ne-
predá, je povinný nepredané vstupenky najneskôr v deň stretnutia (alebo podľa dohody klubov) vrátiť,  resp. doručiť 
usporiadajúemu FK, aj s úhradou za predané vstupenky. Ak tak neurobí, bude povinný usporiadajúcemu FK uhradiť 
plnú "nančnú náhradu, za všetky obdržané, aj nepredané vstupenky. Vstupenky do sektoru hostí bude predávať len 
hosťujúci klub, ktorý zistením totožnosti kupujúceho pri predaji vstupenky zabezpečí evidenciu predaných vstu-
peniek, ktorá môže byť nápomocná pri identi"kácii osôb, porušujúcich návštevný poriadok príslušného štadióna.

g) FK CL a II.L sú povinné pri výjazdoch na majstrovské stretnutia delegovať bezpečnostného manažéra klubu, kto-
rý bude mať k dispozícii menný zoznam fanúšikov v sektore hostí. Nerešpektovanie vyššie uvedených zásad bude 

Majstrovské stretnutia
R AR NR DPR DS

odmena cestov-
ne stravné ošatné odmena cestov-

ne stravné ošatné odmena cestov-
ne stravné ošatné odmena cestov-

ne stravné ošatné odmena cestov-
ne stravné ošatné

€ € € € € € € € € € € € € € € € € € € €

CL 302 121 4 50 146 121 4 50 34 121 4 20 133 121 4 20 133 121 4 20

II. liga 127 101 4 50 47 101 4 50 14 101 4 20 77 101 4 20 77 101 4 20

SP 134 76 4 85 76 4 18 76 4 85 76 4 85 76 4
Fin.  SP, 
Fin.SuP 302 121 4 50 146 121 4 50 34 121 4 20 133 121 4 20 133 121 4 20
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-  30 min. pred UHČ skontroluje,  či dohodnuté podmienky pre jeho činnosť sú pripravené v stanovenom rozsahu, 
skontroluje tiež spôsobilosť  všetkých lôpt (v zmysle pravidla II), pripravenosť zdravotnej služby a nosidiel, oboznámi 
sa v prípade potreby s obsluhou svetelnej tabule na striedanie. Ak sa vyskytnú nedostatky, informuje DS a hlavného 
usporiadateľa s požiadavkou o ich urýchlené odstránenie,
- 20 min. pred UHČ preberie s R a AR spôsob vzájomnej spolupráce počas stretnutia, 
- 15 min. pred UHČ zabezpečí odchod hráčov z hracej plochy a skontroluje je pripravenosť na stretnutie,
- 10 min. pred UHČ ešte raz si skontroluje svoje rozhodcovské potreby, 
- 6 - 7 min. pred UHČ pred nástupom na hraciu plochu ešte raz skontroluje výstroj hráčov a ich čísla na dresoch v 
súlade so zápisom o stretnutí, obutie (kopačky) hráčov. Ak zistí nedostatky, upozorní R a dorieši  ich odstránenie,
- 3 - 4 min. pred UHČ zaujme svoje predpísané miesto. Skontroluje počet oprávnených osôb, ktoré zaujali miesto 
na lavičkách náhradníkov a skontroluje identi+kačné preukazy každého člena realizačného tímu. Ak je to potrebné 
zabezpečí odstránenie  nedostatkov, príp. upozorní na ne R.
b)  počas priebehu stretnutia NR:
- zaznamenáva všetky udelené osobné tresty (čas, číslo hráča, druh a príp. aj dôvod podľa vlastného pozorovania), 
- zaznamenáva dosiahnuté góly (čas, číslo strelca gólu, priebežný výsledok),
- zabezpečuje striedanie hráčov, skontroluje ich výstroj. Keď je striedanie pripravené, požiada AR 1 o  signalizáciu 
striedania. Ak R dá na to pokyn, tabuľou ukáže číslo striedaného hráča a potom číslo striedajúceho hráča. Zabez-
pečuje,  aby striedanie prebehlo podľa Pravidiel futbalu. V prípade nedostatkov nedá signál na striedanie, pokiaľ sa 
neodstránia. Vo vážnych prípadoch upozorní R v prerušenej hre a ten rozhodne s konečnou platnosťou. O striedaní 
si vedie podrobnú evidenciu (čísla hráčov, príslušnosť klubu, hrací čas),
- sleduje správanie lavičiek náhradníkov v technickej zóne v rozsahu stanovenom Pravidlami futbalu (str. 187). Na 
lavičke náhradníkov musia všetci oprávnení zaujať svoje miesto.  Stáť v tomto priestore môže v prípade potreby 
tréner  alebo osoba, ktorá udeľuje taktické pokyny. Za týmto účelom sa môže pohybovať smerom k  postrannej čiare. 
Po udelení pokynu sa musí vrátiť na svoje pôvodné miesto. V prípade, že správanie osôb v technickej zóne presiahne 
dovolenú hranicu, požiada sám o nápravu a ukľudnenie. Pri opakovaných prejavoch nešportového správania alebo 
hrubého  nešportového  správania využije prerušenie hry a upozorní R, ktorý vykáže vinníka z hráčskej lavičky, príp. 
urobí ďalšie opatrenia v súlade s Pravidlami futbalu. O týchto skutočnostiach si vedie záznamy, s ktorými po stretnutí 
oboznámi R a DS,
- ak je potrebné ošetrenie hráča na hracej ploche, sleduje signalizáciu R a podľa nej usmerňuje vstup oprávnených 
osôb na hraciu plochu. Po ošetrení zraneného hráča mimo hracej plochy je nápomocný, ak je to možné, aby sa takýto 
hráč vrátil do hry podľa pravidiel futbalu, 
- kontroluje priebeh rozcvičovania náhradníkov (miesto, spôsob rozcvičovania sa bez lopty a farebné rozlíšenie ná-
hradníkov od hráčov na hracej ploche). Zabezpečí odstránenie nedostatkov, 
- sleduje udalosti na hracej ploche i mimo nej. V prípade potreby podá informáciu R, ak bude o to požiadaný, a to 
ihneď alebo správu po skončení stretnutia. V prípade vážnej disproporcie v totožnosti napomínaných alebo vylúče-
ných hráčov má R pravdivo informovať, aby sa predišlo chybným rozhodnutiam, 
- sleduje dohodnutý pokyn R o nastavenom hracom čase každého polčasu. V poslednej minúte riadneho hracieho 
času (cca 15 sekúnd pred jeho uplynutím) oznámi tabuľou dĺžku nastavenia hracieho času tak, aby informáciu získalo 
čo najviac prítomných,
- sleduje funkčnosť a činnosť podávačov lôpt. Pri nedostatkoch upozorní hl. usporiadateľa a dorieši ch odstránenie,
- po ukončení prvého polčasu spolupracuje pri zabezpečení predpísaného spôsobu odchodu hráčov a rozhodcov z 
hracej plochy do kabíny, 
- v súlade s bodom 1  týchto pokynov si pred prevzatím funkcie zistí a porovná potrebné údaje (odohraný hrací čas, 
napomínaných a vylúčených hráčov, striedania) a potom pokračuje v novej funkcii. Podobne R a AR postupujú v 
súlade s týmito pokynmi, ak pokračujú vo funkcii NR, 
- v stretnutiach SlP, pri kopoch na bránu zo značky pokutového kopu, zabezpečuje, aby na hracej ploche boli len 
oprávnení hráči.
c) po skončení stretnutia NR:
- spolupracuje  pri  zabezpečení  predpísaného  spôsobu  odchodu  hráčov  a rozhodcov z hracej  plochy  do kabíny;
- poskytne  všetky údaje R na doplnenie zápisu o stretnutí v potrebnom rozsahu a je nápomocný pri  jeho vyplňovaní. 
V žiadnom prípade však sám zápis nevyplňuje, pokiaľ riadiaci orgán nestanoví inak, 
- poskytne informácie o kritických situáciách v priebehu stretnutia R, AR a DS. 

4) FK, ktorý je usporiadateľom súťažného stretnutia, vytvorí NR podmienky pre výkon jeho funkcie v rozsahu týchto 
pokynov. NR je o+ciálne delegovaná osoba SFZ, preto v prípade potreby je povinná usporiadateľská služba, ale i 
účastníci stretnutia (hráči, tréneri a funkcionári) rešpektovať jeho pokyny a rozhodnutia. NR prináleží úhrada odmeny 
a náhrad podobne ako ďalším delegovaným osobám SFZ a vypláca sa prostredníctvom ekonomického oddelenia 
SFZ v súlade s ustanovením čl. 7/c. Výška +nančného ohodnotenia výkonu delegovaných osôb a náhrad je uvedená 
v príslušnej tabuľke odmien R, AR, NR, DS a DPR v tomto Rozpise.

5) Rozhodca po ukončení stretnutia, dopísaní (vyznačení) napomínaných a vylúčených hráčov a podpísaní zápisu 
oboma kapitánmi, odovzdá jednu fotokópiu zápisu, s vyplnenou prednou stranou kap. domácich,  jednu kap. hostí, 
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